
變更雇主  接續聘僱證明書(中泰雙語版)

หน�งส�อร�บรองความเห�นชอบท��งสามฝ�ายระหว�างคนงานต�างชาต�นายจ�างรายเด�ม
และนายจ�างรายใหม�ในการว�าจ�างคนงานท !ถ#กโอนย�าย

新雇主名稱

ช��อนายจ	างรายใหม�
新雇主統一編號或身分證字號

เลขผ�	ประกอบการหร�อเลขบ�ตรประชาชนของนายจ	างรายใหม�
聯絡電話

หมายเลขโทรศ�พท�ต ดต�อ
外國人姓名

ช��อคนงานต�างชาต 
護照號碼

เลขท#�หน�งส�อเด นทาง
原雇主名稱

ช��อนายจ	างรายเด ม
原雇主統一編號或身分證字號

เลขผ�	ประกอบการหร�อเลขบ�ตรประชาชนของนายจ	างรายเด ม
聯絡電話

หมายเลขโทรศ�พท�ต ดต�อ
原雇主有下列情事之ㄧ（請擇一勾選），本人（外國人）自    年    月    日起

由新雇主接續聘僱，並願依相關規定辦理：

นายจ	างรายเด มหากอย��ในรายการใดรายกายหน%�งด	านล�างน#&（กร'ณาท)าเคร��องหมายลงในช�อง）
ข	าพเจ	า（คนงานต�างชาต ）ต�&งแต�ว�นท#�                        เด�อน               ป#                        เป-นต	นไป，
ได	ร�บการจ	างงานจากนายจ	างรายใหม� พร	อมท�&งย นยอมปฎ บ�ต ตามข	อก)าหนดท#�เก#�ยวข	อง：
原雇主死亡。นายจ	างเก�าไปส��ความตาย。
原雇主移民。อด#ตผ�	อพยพนายจ	าง。
經濟因素不佳，無法給付工作報酬。ภาวะการเง นไม�พร	อม ไม�สามารถจ�ายค�าตอบแทนในการจ	างงานได	。
其他 อ��นๆ                                                              
備註：1.本證明書1式5份（如原雇主死亡1式4份），由簽署人各收執1份，新雇主應檢附本證明書

及其他規定文件，依規定期限通知當地主管機關實施檢查及向中央主管機關申請接續聘僱許

可。

2. 如原雇主死亡，請勿於原雇主簽名欄位簽署任何文字。

3. 如原雇主於聘僱許可期間死亡，與原被看護者有符合規定親屬關係者，應於原雇主死亡日起

60日內通知當地主管機關實施檢查及向中央主管機關申請接續聘僱許可。

4. 如原雇主於取得招募許可後至外國人未入國前死亡，與原被看護者有符合規定親屬關係者，

應於外國人入國後3日內通知當地主管機關實施檢查及於外國人入國後15日內向中央主管機關申請接

續聘僱許可。

新雇主 นายจ	างรายใหม�：                 （簽章 เซ-นตราประท�บ，

家庭類請簽名 ประเภทผ�	ช�วยงานบ	านเซ-นช��อ）

原雇主 นายจ	างรายเด ม：                 （簽章 เซ�นตราประท�บ，

家庭類請簽名，ประเภทผ� �ช�วยงานบ �านเซ�นช��อ）
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外國人 คนงานต�างชาต ：                 （簽名 เซ-นช��อ）
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